
اح�ة 5س�ی
السنة‌السابعة‌والعشرون  العدد 8152    الأربعاء    4 ربیع‌الثاني   1448   16 سبتمبر 2026

/ تــتــجــه إيـــــــــران إلى تــوســيــع 
ي مع 

ــــا�ف ــقـ ــ ــثـ ــ ــيــــاحيي والـ تـــعـــاونـــهـــا الــــســ
الـــعـــراق وأوزبـــكـــســـتـــان، مـــن خــال 
تـــــحـــــويـــــل الــــــــــروابــــــــــط الــــحــــضــــاريــــة 
كة إلى مسارات  والتاريخية المش�ت
اث  ن ال�ت سياحية عملية، تجمع ب�ي
والـــعـــمـــارة والـــفـــنـــون والــصــنــاعــات 
ــيــــاحــــة الـــصـــحـــيـــة،  ــــة والــــســ ــــدويـ ــيـ ــ الـ
 جـــديـــدة لتنشيط 

ً
ــا ــاقـ بــمــا يفتح آفـ

ي 
حــركــة السياحة والــتــبــادل الــثــقــا�ف
ن البلدان الثلاثة. والاستثماري ب�ي

اث  ي هذا الإطار، بحث وزير ال�ت
و�ف

ي والــســيــاحــة والــصــنــاعــات 
ــثـــقـــا�ف الـ

ن  اليدوية، خــال لقاءين منفصل�ي
ي أوزبــكــســتــان والــعــراق  مــع ســفــري
لـــدى إيــــران، سبل تطوير التعاون 
 أهمية الانتقال 

ً
، مــؤكــدا الــســيــاحيي

من العلاقات التاريخية والثقافية 
إلى بـــرامـــج عملية قــابــلــة للتنفيذ، 
ــــركــــــة الـــــســـــيـــــاح وتــــــوسّــــــع  ـــــزز حــ تــــــعـ
مـــــــجـــــــالات الــــــتــــــعــــــاون الـــمـــرتـــبـــطـــة 

بالسياحة.

طـــريـــق الـــحـــريـــر.. إحـــيـــاء الإرث 
ي مسارات سياحية 

ك �ف المش�ت
ي،  وطـــرح سيد رضـــا صــالــ�ي أمـــري
ـــال لـــقـــائـــه ســــفــــري أوزبـــكـــســـتـــان  خـــ
لدى إيران، فريد الدين نصريوف، 
ة مــحــاور  خــارطــة طــريــق مــن عــــرش
ــام الــتــعــاون  ــ ــــع أمــ ــــاق أوســ لــفــتــح آفــ
ن البلدين، مــن خلال  السياحيي بـــني
دعــــم الــقــطــاع الـــخـــاص، وتسهيل 
ات، وتــوســيــع  ــــري ــــأشـ ــتـ ــ إجــــــــــراءات الـ
ة،  شبكة الرحلات الجوية المبا�ش
ن وكالات السفر  اكة ب�ي وتعزيز ال�ش

ي البلدين.
والسياحة �ف

ي أهـــمـــيـــة  وأكــــــــــــد صـــــــالـــــــ�ي أمــــــــــــــري
ي 

ــتـــاريـــخي إعـــــــادة تــوظــيــف الإرث الـ
ي بــنــاء مــســارات 

لــطــريــق الــحــريــر �ف
سياحية عابرة للحدود، ولا سيما 

ن أصــفــهــان  ــــال الــــربــــط بـــــــني مــــن خــ
وســمــرقــنــد وبــــخــــارى، بــمــا تحمله 
ك  هـــــذه الــــمــــدن مــــن رصـــيـــد مـــشـــرت
ــنــــون والــتــقــالــيــد  ي الــــعــــمــــارة والــــفــ

�ف
والــصــنــاعــات الــيــدويــة. وأشـــــار إلى 
ي والــمــعــمــاري 

أن النسيج الـــتـــاريـــخي
لسمرقند وبخارى يعكس جوانب 
قية  مــن الــحــضــارة الإســامــيــة ال�ش
كــــــة، مـــــــع وجــــــــــــود أوجـــــــه  الــــــمــــــشــــــرت
تــشــابــه مـــع أصــفــهــان، الأمــــر الـــذي 
 لتطوير 

ً
يــمــكــن أن يــشــكــل أســــاســــا

مــنــتــجــات ســيــاحــيــة جـــديـــدة تقوم 
عـــى الـــتـــاريـــــــخ والـــعـــمـــارة والــفــنــون 
والحرف التقليدية. ودعا صالحيي 
ي إلى إعـــــــداد مــــذكــــرة تــفــاهــم  أمـــــــري
شــامــلــة ومـــلـــزمـــة، وتــشــكــيــل لجنة 
ي مجالات 

كة للتعاون �ف فنية مش�ت
ترميم الآثــار والحفاظ على الهوية 
الثقافية لطريق الحرير، إلى جانب 
تعزيز دور المحافظات والمناطق 
امج السياحية  ي تنفيذ ال�ب

المحلية �ف
كة. المش�ت

أورزبكستان.. توسيع الرحلات 
ات الحرفية  وتوظيف الخ�ب

من جانبه، أوضح السف�ي الأوزبكيي 
أن بلاده استقبلت نحو 11 مليون 
 ، ي

سائح دوليي خلال العام الما�ض
ن  فيما بــلــغ عـــدد الــســيــاح الإيـــرانـــيـــني
 
ً
 إلى أن مــدنــا

ً
ا ، مـــشـــري

ً
نــحــو 23 ألـــفـــا

از  إيرانية، من بينها أصفهان وشــري
ومشهد، تح�ظ باهتمام السياح 
الأوزبــــــــك. وأعــــــرب نـــريـــوف عن 
ي زيادة عدد الرحلات 

رغبة بلاده �ف
ن البلدين،  الــجــويــة الأســبــوعــيــة بـــني
بــمــا يــعــزز حــركــة الــســفــر الــمــتــبــادل 

ويدعم نمو السياحة الثنائية.
 
ً
كما أبدى الجانب الأوزبكيي اهتماما

بــالــصــنــاعــات الـــيـــدويـــة الإيـــرانـــيـــة، 
ات   بــــالاســــتــــفــــادة مــــن خــــــرب

ً
مـــرحـــبـــا

ن وتنظيم برامج  ن الإيراني�ي الحرفي�ي
ات، بما  ــــادل لــــلــــخــــرب ــبـ ــ تـــدريـــبـــيـــة وتـ
 إلى 

ً
 وثقافيا

ً
 اقتصاديا

ً
يضيف بُعدا

ن البلدين. التعاون السياحيي ب�ي

وز  .. مــن فــري ي
المحور الــســاســا�ن

آباد إلى بابل 
ي مع سف�ي  كما بحث صالحيي أم�ي
ــــراق لــــــدى إيـــــــــــران، يــــــاسر عــبــد  ــعــ ــ الــ
الــــزهــــراء الـــحـــجـــاج، وضــــع خــارطــة 
طريق شاملة للتعاون الحضاري 
، وتـــنـــويـــــــع الـــمـــســـارات  والــــســــيــــاحيي
الــســيــاحــيــة، وتــفــعــيــل الإمـــكـــانـــات 
ــــة، إلى جــــانــــب تــطــويــر  ــــدوديــ ــــحــ الــ
ي مــــجــــال الـــصـــنـــاعـــات 

الــــتــــعــــاون �ف
التقليدية.

ي إن إيــــــران  ــالـــــ�ي أمــــــــــري ــ وقــــــــال صـ
ن   نـــحـــو 3 مـــايـــني

ً
تــســتــقــبــل ســـنـــويـــا

، فيما  ي
و600 ألـــــف ســـائـــح عـــــــــرا�ق

 
ً
يــــزور الـــعـــراق الـــعـــدد نفسه تقريبا

 
ً
، مــــؤكــــدا ن ــــني ــيــ ــ ــرانــ ــ مــــن الـــســـيـــاح الإيــ

ي رفــــع حجم 
أن الـــهـــدف يــتــمــثــل �ف

ن البلدين إلى  التبادل السياحيي بـــني
، بمعدل نمو 

ً
ن زائر سنويا 10 ملاي�ي

يبلغ نحو 1.5 مليون سائح كل عام، 
ح لــتــعــزيــز السياحة  ــــار مـــقـــرت ي إطـ

�ف
الاقتصادية والاستشفائية.

ي 
ــــب الإيــــــــــــــرا�ن ــانـ ــ ــــجـ وأوضــــــــــــح أن الـ

ة مـــــســـــارات ســيــاحــيــة  حــــــدد عــــــــرش
ي 

ــأ�ت ــعــــراق، يــ ى لــلــتــعــاون مـــع الــ كـــــرب
ي 

ــتــــاريــــخي ي مــقــدمــتــهــا الـــمـــحـــور الــ
�ف

وز  ، الذي ينطلق من ف�ي ي
الساسا�ن

 
ً
ي مــحــافــظــة فـــــــارس، مــــــرورا

آبــــــاد �ف
ــــولًا إلى الــمــدائــن  بــكــرمــانــشــاه، وصـ

ي العراق.
وطاق كسرى وبابل �ف

وأكــــد أهمية إدراج وجــهــات أثرية 
جــديــدة، مثل بــابــل، ضمن الحزم 
الــســيــاحــيــة والـــديـــنـــيـــة، إلى جــانــب 
تسهيل عبور الــســيــارات الخاصة 
لــلــعــائــات الــعــراقــيــة عــــرب الــمــنــافــذ 

ي إيــــــام وكــرمــانــشــاه 
الــــحــــدوديــــة �ف

وخوزستان. كما كشف عن خطة 
لإنــــــشــــــاء مـــــســـــار ســــــيــــــاحيي بـــحـــري 
يربط محافظة خوزستان بمدينة 
 
ً
 جــديــدا

ً
الــبــرة، بما يضيف بــعــدا

ن البلدين،  إلى حــركــة السياحة بـــني
فـــضـــاً عــــن الــعــمــل عــــى مــعــالــجــة 
ي  تحديات التعاملات المالية الــيت
تواجه السياح، من خــال إطلاق 
بطاقة مصرفية بالعملة الأجنبية 
مــخــصــصــة لـــلـــســـيـــاح، بـــمـــا يسهل 

عمليات الدفع خلال الرحلات.
ي إطار توسيع مجالات التعاون 

و�ف
ي  مع العراق، كشف صالحيي أم�ي
عن إعــداد منظومة وطنية شاملة 
للسياحة الــصــحــيــة بــالــتــعــاون مع 
أربــــع وزارات، بهدف تنظيم رحلة 
الـــســـائـــح والــــمــــريــــض الــــــــــدوليي منذ 
الوصول إلى إيران وح�ت المغادرة، 
وتـــوفـــري مــعــلــومــات متكاملة حــول 
ــــخـــــدمـــــات الـــطـــبـــيـــة والـــتـــكـــالـــيـــف  الـ
والإقــــامــــة والـــفـــنـــادق والـــخـــدمـــات 
الـــــــعـــــــاجـــــــيـــــــة. ومــــــــــــن شــــــــــــأن هــــــذه 
المنظومة أن تفتح مــجــالًا أوســع 
ي السياحة الصحية مع 

للتعاون �ف
الـــــــدول الـــصـــديـــقـــة، وأن تـــحـــدّ من 
 ، ن نــشــاط الــوســطــاء غـــري المنظم�ي
فــضــاً عــن تعزيز الشفافية ورفــع 
ــة لــــــــدى الـــــمـــــر�ض  ــقــ ــثــ ــتــــوى الــ مــــســ

. ن والسياح الدولي�ي

.. من  ي
ي الساسا�ن

المحور التاري�خ
فارس إلى بابل 

ي عمق 
ــعــــرا�ق بـــــدوره أكــــد الــســفــري الــ

الـــعـــاقـــات الــتــاريــخــيــة والــثــقــافــيــة 
 أن 

ً
ا ن الــبــلــديــن، مــعــتــرب والــديــنــيــة بــــني

هذه الروابط تمثل قاعدة راسخة 
اكــــة سياحية واقتصادية  لبناء �ش
أكـــــرث اســـتـــدامـــة. ورحـــــب الــحــجــاج 
ي 

ح الـــــــمـــــــحـــــــور الــــــــتــــــــاريــــــــخي بـــــــمـــــــقـــــــرت

، وبـــــالاســـــتـــــفـــــادة مــن  ي
الـــــــســـــــاســـــــا�ن

ي 
ات الأكــاديــمــيــة الإيـــرانـــيـــة �ف الـــخـــرب

ميم، إلى جانب  مجالات الآثار وال�ت
كة للصناعات  إقامة معارض مش�ت
اليدوية والعمل على إزالة العقبات 
ات والــعــبــور،  الــمــرتــبــطــة بـــالـــتـــأشـــري
ووضــــــع أطـــــر قـــانـــونـــيـــة ومــــذكــــرات 
كة  تفاهم تحول الأهـــداف المش�ت

إلى برامج تنفيذية.

من الذاكرة الى المنتج..  سياحة 
بلا حدود

 
ً
وتعكس التحركات الإيرانية توجها
نحو تطوير نموذج جديد للتعاون 
، لا يقتصر على  السياحيي الإقليميي
تبادل الزوار، بل يقوم على تصميم 
كــــــة، وتـــســـهـــيـــل  مــــــــســــــــارات مــــــشــــــرت
التنقل، وتوسيع الرحلات الجوية 
يــة والبحرية، وربــط السياحة  والــرب
اث والـــصـــنـــاعـــات  ــــرت ــالــ ــ الـــثـــقـــافـــيـــة بــ

اليدوية والسياحة الصحية.
ن أصفهان وسمرقند وبخارى  وبــني
وز  على امتداد طريق الحرير، وف�ي
آبــــاد وكــرمــانــشــاه والــمــدائــن وبــابــل 
 ، ي

عـــى امـــتـــداد الــمــحــور الـــســـاســـا�ن
تــســى إيـــــــران إلى تــحــويــل الـــذاكـــرة 
كة إلى منتجات  الحضارية المش�ت
ســيــاحــيــة مــــعــــاصرة، تــمــنــح الـــزائـــر 
تجربة تتجاوز الحدود الجغرافية، 
ــــخ والــثــقــافــة  ــاريـــــ ــ ــتـ ــ ن الـ وتـــجـــمـــع بـــــــني

والفنون والاكتشاف.
وهـــكـــذا، لا تــبــدو هــــذه الــمــســارات 
مـــــــجـــــــرد خـــــــطـــــــوط عــــــــى خــــريــــطــــة 
الــســيــاحــة الإقــلــيــمــيــة، بــل محاولة 
ــافــــات  ــقــ لإعــــــــــــادة وصــــــــل مــــــــدن وثــ
 من 

ً
كانت، ع�ب قرون طويلة، جزءا

فــضــاء حـــضـــاري وتـــجـــاري واحــــد، 
ك إلى  وتحويل هــذا الإرث المش�ت
جسور جــديــدة للتعاون والتنمية 

السياحية.

�ف  عر�ي اح�ي لل�ت مر موسمها الس�ي �ث س�ت �ن �ت �ف سرع�ي عر�ي اح�ي لل�ت مر موسمها الس�ي �ث س�ت �ن �ت سرع�ي
�ة ا�ت المحل�ي �تج � را�ث والم�ن ال�ت �ب
�ة ا�ت المحل�ي �تج � را�ث والم�ن ال�ت �ب

ن الثقافة والسياحة  ي إيران(، لاستقبال فعالية تجمع ب�ي ، )شمال غر�ب ن / تستعد مدينة سرع�ي
ــــراء الــتــجــربــة السياحية لـــلـــزوار وتــعــزيــز التعريف  ي خــطــوة تستهدف إثـ

والــصــنــاعــات الــيــدويــة، �ف
ي تشتهر  ي المدينة ال�ت

امن مع ذروة الموسم السياحيي �ف ز بالمنتجات المحلية والحرف التقليدية، بال�ت
بينابيعها المعدنية ومنتجعاتها الطبيعية.

ي محافظة أردبيل، إن أول فعالية 
ي والسياحة والصناعات اليدوية �ف

اث الثقا�ف وقال مدير عام ال�ت
. ن اقيمت من 15 وتستمر لغاية 22 سبتم�ب ي سرع�ي

ثقافية وسياحية وحرفية �ف
 ، ن ي ضوء الإقبال الكب�ي الذي تشهده سرع�ي

ي �ف
وأوضح جليل جباري، أن اختيار هذا التوقيت يأ�ت

ولا سيما خلال فصل الصيف، بهدف توظيف الحضور السياحيي للتعريف بمقومات المدينة 
ي المحافظة، إلى جــانــب تقديم الــحــرف الــيــدويــة والمنتجات المحلية 

والــوجــهــات السياحية �ف
 بمشاركة مناطق مختلفة من 

ً
وتنظيم برامج ثقافية وترفيهية للزوار. وتضم الفعالية 60  جناحا

إيران، لعرض مجموعة متنوعة من الصناعات اليدوية والأطعمة التقليدية والمنتجات المحلية، 
ز به مناطق البلاد. ي الذي تتم�ي

ي والحر�ف
بما يوفر للزوار فرصة للتعرف إلى جانب من التنوع الثقا�ف

ن كإحدى السمات المهمة للفعالية، إذ تستهدف  ي سرعـــني
ز مشاركة السياح الموجودين �ف وتـــرب

ة للتعريف بــالــحــرف والمنتجات  الــمــبــادرة تحويل الــحــركــة السياحية القائمة إلى فــرصــة مــبــا�ش
المحلية، وربط تجربة زيارة المدينة باكتشاف الثقافة المحلية واقتناء منتجاتها التقليدية.

وأكـــد جــبــاري أن محافظة أردبــيــل تــواصــل توظيف الفعاليات السياحية والثقافية للتعريف 
ي مناطق 

بمقوماتها وتنشيط صناعة السياحة، من خلال إعــداد برنامج متنوع من الفعاليات �ف
ي جذب الزوار وتنويــــع التجارب السياحية ودعم المجتمعات 

مختلفة من المحافظة، بما يسهم �ف
ن ضمن توجه أوسع نحو ربط السياحة بالثقافة  ي سرع�ي

ي هذه الفعالية �ف
. وتأ�ت ن ن المحلي�ي والمنتج�ي

، بما  اث المحليي والحرف اليدوية، وتحويل المدن السياحية إلى فضاءات حية للتعرف إلى الــرت
يعزز جاذبية الوجهة ويمدّد حضورها السياحيي إلى ما بعد زيارة المعالم الطبيعية والاستشفائية.

�ب �ة الع�ن ر�ي .. �ق �ن �ي �ب درس�ج �ة الع�ن ر�ي .. �ق �ن �ي  درس�ج

را�ث العالم�ي حو ال�ت ها �ن �ق ح طر�ي �ت �ف ا�ن �ت �نج � �ي ز� را�ث العالم�ي�ف حو ال�ت ها �ن �ق ح طر�ي �ت �ف ا�ن �ت �نج � �ي ز� �ف

ي إيران(، إلى تعزيز حضورها  ي محافظة زنجان، )شمال غر�ب
ن التاريخية �ف / تتجه قرية درسج�ي

ي واستمرار الحياة المحلية فيها، 
على خريطة السياحة الريفية، مستفيدة من أصالة نسيجها التاري�خ

امن هذه الجهود مع  ز ي واحــدة من أبرز مناطق إنتاج العنب بالمحافظة. وت�ت
إلى جانب موقعها �ف

 نحو 
ً
، بما يعكس توجها اث العالميي تحرك رسميي لإعداد ملف ترشيح القرية للإدراج على قائمة ال�ت

. ي
تحويل المقومات المحلية إلى رافد مستدام للسياحة والاقتصاد الري�ف

ي محافظة زنجان، أهمية تطوير 
ي والسياحة والصناعات اليدوية �ف

اث الثقا�ف وأكد مدير عام الــرت
ي التعريف بالمقومات المحلية وتنشيط الحركة السياحية 

الفعاليات السياحية والثقافية ودورها �ف
 إلى أن المهرجانات المحلية يمكن أن تتحول إلى منصات فاعلة 

ً
ا ي المنطقة، مش�ي

والاقتصادية �ف
ويــــج للهوية الثقافية والإمكانات السياحية للوجهات الريفية. لل�ت

ن خلال  ي قرية درسج�ي
قيم �ف

ُ
جاء ذلك خلال زيارته للدورة الرابعة من مهرجان عنب أبهر، الذي أ

، حيث أوضح أن دورة هذا العام شهدت إعادة تنظيم برامج المهرجان  ة من 12 الى 15 سبتم�ب الف�ت
 أك�ث شمولًا مقارنة بالدورات السابقة.

ً
، ما منحها طابعا

ً
وتصنيفها ضمن محاور أك�ث تخصصا

وأضاف سيد ميكائيل موسوي، أن المهرجان لم يعد يقتصر على الاحتفاء بموسم العنب، بل بات 
منصة للتعريف بالقدرات الزراعية والثقافية والاقتصادية للمنطقة، وتسليط الضوء على تنوع 
ي تعزيز مكانتها كوجهة للسياحة الريفية وجذب المزيد 

منتجاتها ومقوماتها المحلية، بما يسهم �ف
 يمكن 

ً
 سياحيا

ً
ز منطقة أبهر بتنوع أصناف العنب المنتج فيها، وهو ما يمثل مقوما من الزوار. وتتم�ي

البناء عليه للتعريف بالهوية الزراعية للمنطقة وربطها بتجارب السياحة الريفية. وتسعى الجهات 
المعنية إلى إبراز هذا التنوع وتحويل المهرجان من فعالية محلية إلى منصة للتعريف بقدرات أبهر 

. ن والاقتصاد المحليي ، مع دعم المنتج�ي ي والدوليي ن الوطن� ن على المستوي�ي ودرسج�ي
ي التعريف 

ولا تقتصر أهمية الفعاليات من هــذا النوع على جــذب الــــزوار، إذ يمكنها أن تسهم �ف
بــالــعــمــارة المحلية والمنتجات الــزراعــيــة والـــحـــرف والأنـــمـــاط المعيشية لــلــقــرى، وتـــوفـــري فرص 
ي 

اث ودعم المجتمعات المحلية �ف اقتصادية للسكان، بما يجعل السياحة أداة للحفاظ على الــرت
ة، والحفاظ  ز آن واحد. وأشار موسوي إلى أن الحياة النشطة للسكان، والخصائص الطبيعية المم�ي
ن مختلفة عن العديد من القرى السياحية الأخرى،  ، تجعل درسج�ي ي

على أصالة النسيج التاري�خ
. اث العالميي  أن العمل جارٍ لمتابعة ملف ترشيحها للإدراج على قائمة ال�ت

ً
مؤكدا

وأكد أن اختيار القرى المستهدفة بالتنمية السياحية لا يعتمد على جمال المشهد وحده، بل يركز 
على صون الأصالة والهوية والحيوية الاجتماعية والعمرانية. فالتنمية المستدامة، وفق هذا النهج، 
اث والاستفادة من الإمكانات  ي حماية الطبيعة وال�ت

 �ف
ً
يكا تتحقق عندما يكون المجتمع المحليي �ش

ن أهمية تتجاوز الاحتفال  ي درسج�ي
السياحية لموطنه. ومن هذه الزاوية، يكتسب مهرجان العنب �ف

اث والثقافة المحلية، ويمنح الزائر   للسياحة القائمة على الزراعة وال�ت
ً
بالمحصول، إذ يقدم نموذجا

فرصة لاكتشاف الحياة الريفية ومنتجات المنطقة والتعرف إلى خصوصية قرية تاريخية ما زالت 
تحافظ على أصالتها وحيويتها.

/ تــتــجــه مــحــافــظــة جــــيــــان، )شـــمـــاليي 
 ، إيران(، إلى إعادة صياغة نموذجها السياحيي
ز على أعداد الزوار وحركة  ك�ي بالانتقال من ال�ت
الــســفــر الـــعـــابـــرة إلى تــعــزيــز الإقــــامــــة وإطـــالـــة 
مــدة مكوث السياح، مستفيدة من تنوعها 
، ومــن موقعها  ي

ي والــتــاريــخي
الطبيعيي والــثــقــا�ف

ي مجال البنية 
الساحليي وإمكاناتها المتنامية �ف

التحتية السياحية.
ــافــــظ جــــــيــــــان، خــــــــال اجـــتـــمـــاع  وأكــــــــــد مــــحــ

اللجنة التنفيذية لتنسيق خــدمــات السفر 
وعات  ي المحافظة، أهمية استكمال م�ش

�ف
ة أساسية لإعــادة بناء  ز الإقامة باعتبارها ركـــزي
 إلى دعــم 

ً
سلسلة القيمة الــســيــاحــيــة، داعـــيـــا

وعـــات قــيــد الإنـــجـــاز وتـــوزيـــــــع الحركة  الـــمـــرش
ن مختلف   بــــني

ً
السياحية بــصــورة أكــــرث تـــوازنـــا

مناطق المحافظة. وقال هادي حق‌شناس، 
يــط  إن جــيــان تتمتع بــمــزيــــــج فــريــد مــن الــرش
الساحليي والسهول والمرتفعات، إلى جانب 

ي غ�ي المادي وتعدد معالمها 
ثراء تراثها الثقا�ف

ــقـــومـــات واســـعـــة  ــا يــمــنــحــهــا مـ الـــتـــاريـــخـــيـــة، مــ
لتطوير سياحة مستدامة وتعزيز حضورها 
على الخريطة السياحية الإيرانية. وأشــار إلى 
وجـــود 285 منشأة ووحــــدة إقــامــة سياحية 
قيد الإنشاء بمستويات مختلفة من التقدم، 
 أن معظمها اســتــكــمــل الإجــــــراءات 

ً
مــوضــحــا

اخيص اللازمة، إلا  القانونية وحصل على ال�ت
أن التحديات المالية والتقلبات الاقتصادية 
أبـــطـــأت استكمالها وتشغيلها، الأمــــر الـــذي 
يستدعيي تطوير آليات التمويل والتسهيلات 

وعات. المصرفية المخصصة لهذه الم�ش
ي 

وتكتسب هـــذه الــخــطــوة أهــمــيــة خــاصــة �ف
ظـــل تــســجــيــل نــحــو 50 مــلــيــون لــيــلــة مبيت 
خــــال الأشـــهـــر الــخــمــســة الأولى مـــن الــعــام، 
وهو رقم يعكس حجم الطلب السياحيي على 
ي الــوقــت نفسه يفرض 

المحافظة، لكنه �ف
ي تحويل هذا التدفق السياحيي 

 يتمثل �ف
ً
تحديا

إلى قيمة اقتصادية مستدامة تعود بالنفع 
على المجتمعات المحلية.

ي هــــذا الـــســـيـــاق، شــــدد حـــق‌شـــنـــاس، على 
و�ف

أهمية الإدارة الذكية لحركة السفر للحد من 

الازدحــــــام وتـــوزيـــــــع الــســيــاح بــصــورة أفــضــل، 
 أن تعزيز السياحة بالقطارات يمثل 

ً
ا معت�ب

وسيلة آمــنــة وفــعــالــة لتحقيق هـــذا الــهــدف. 
وأوضــــــــــــح أن إطــــــــــاق قـــــــطـــــــارات ســـيـــاحـــيـــة 
ن أكــــــــرث مــن  وتـــصـــمـــيـــم مـــــســـــارات تـــجـــمـــع بــــــــني
مقصد، بالاستفادة مــن إمــكــانــات المنطقة 
ي بـــتـــجـــربـــة الــســفــر 

الـــــحـــــرة، يـــمـــكـــن أن يـــــرتـــــقي
للعائلات، ويفتح المجال أمـــام استقطاب 
السياح الأجانب والتعريف بالوجهات الأقل 

ي جيلان.
شهرة �ف

وكــشــف حــق‌شــنــاس عـــن تسجيل أكــــرث من 
11 مــلــيــون مــركــبــة عــى مــداخــل المحافظة 
ورة   ض�

ً
، مؤكدا ومخارجها ح�ت 11 سبتم�ب

ي التخطيط 
تــوظــيــف الــبــيــانــات الـــمـــروريـــة �ف

السياحيي وإدارة تدفقات الــزوار بصورة أك�ث 
ــاءً. ورأى أن مستقبل التنمية السياحية  ــ ذكـ
ي جــيــان يــرتــبــط بــتــكــامــل جــهــود الــجــهــات 

�ف
التنفيذية، ودعم القطاع الخاص لاستكمال 
وعــات غـــري المكتملة، وتــطــويــر حــزم  الــمــرش
ي تغي�ي نمط السفر 

سياحية مبتكرة تسهم �ف
مــن مــجــرد الــمــرور الــعــابــر إلى اخــتــيــار جيلان 

كوجهة للإقامة والاستكشاف.
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عدد�ة ر�ث واحد ومسارا�ت م�ت �إ

.. �ي لى المحور الساسا�ن ر �إ �ق الحر�ي  م�ن طر�ي
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أ
�ة مع العرا�ق و� اح�ي  س�ي

ً
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